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2 x1 x

Min. 40 mm
Min. 1.5 Inches

2 x

2 x8 x 8 x
SmartHook

MultiSpot

Min. 85 mm
Min. 3.3 Inches
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70 mm
2.8 in

 8 mm | 5/16 in
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5 cm2 in

5 cm
2 in
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!

≈ 30 cm | 12 in
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LA SIESTA MultiSpot 中。 材料断裂会造成受
伤危险。在每个 LA SIESTA MultiSpot 上都只能
安装一根绳索。避免固定装置接触锋利边缘。LA 
SIESTA MultiSpot 只能安装在具有承重能力的
底座上，例如混凝土或结实的木梁，不适合固定
在树上。根据承重材料特性的不同，对于螺钉和
膨胀螺栓的要求也大不相同。供货范围内随附的
螺钉和膨胀螺栓为高品质的通用解决方案，但并
非适用于所有应用。因此，在使用随附的螺钉和
膨胀螺栓前，必须由专业人士评估其是否适用于
现场存在的材料。对于底座特性不确定时，请联
系一名专业人士并让其给出关于合适螺钉和膨
胀螺栓的建议。给出的最大负荷能力仅涉及到提
供的零部件，可能因承载材料特性不合适使用不
合适的螺钉和膨胀螺栓或者安装不当而明显降
低。在专业试验并确定是否可进行安装后，方可
使用更细的木制结构。必须清除钻孔中的钻屑。
安装在木头中时，不得使用随附的膨胀螺栓。不
用时取下绳索。本固定装置并非游戏或运动器
具。只能将悬挂系统用于吊床或吊椅。儿童使用

时必须由成人始终监护。  

 小心
不要超过产品的最大负荷能力(参见上一页)，否
则会导致损坏。请勿继续使用受损产品，必须专
业地进行废弃处理。选择使用地点时请避开人行
道，选择或制作柔软底座，与产品旁和下方的潜
在障碍物保持一定距离，由此避免碰撞和受伤。
使用前完整安装固定装置。使用固定装置前必
须阅读并理解本使用说明书。壁装或天花板固定
装置的安装以及产品吊挂只能由成人根据本使
用说明书进行。仅可将产品用于本使用说明书规
定之用途。每次使用前，检查所有可见零部件的
稳固性和磨损情况，并非完好无损的零件必须加
以更换。气候以及高强度使用会加速磨损。使用
时请远离热源或明火。让家畜远离产品。固定装
置仅用湿布擦拭干净，不使用清洁剂。请勿对产
品进行改装，否则保修失效。请根据环保规定处
置包装。产品变换所有人时，请一起转交本使用
说明书。

マニュアル
重要：本マニュアルを注意深く
読んで保管してください。

 
 警告

あらゆる乱用を禁じます！長い紐で、首を絞める
危険があります。飲み込み可能な小部品。包装
には製品を設置するための小部品が含まれてい
ます。固定具を捩じらないでください。製品を直
接、LA SIESTA MultiSpot の中に引っかけては
なりません。材料が割れることにより、怪我をす
る危険があります。各 LA SIESTA MultiSpot に
ザイルは1本だけ取り付けてください。固定部が
鋭利なエッジに触れることを避けてください。LA 
SIESTA MultiSpot はコンクリートや頑丈な木の
梁など、支持能力のある土台だけに取り付け、そ
のために適していない樹木に固定しないでくださ
い。支持材料の性質により、ねじや合わせ釘に対
する要求は非常に異なります。納品範囲に添えら
れたねじと合わせ釘は高品質の汎用の解決です
が、しかしすべての用途に合うわけではありませ
ん。そのため、同梱されたねじと合わせ釘は、現
地にある材料に適しているかどうかを専門的に評
価することができる場合のみ、使用してください。
使用する土台の性質がどうかわからない場合、専
門家に連絡し、適したねじや合わせ釘に関して相
談してください。あげられた最大の負荷能力は、
納品された構成部品だけに関し、不適当な支持
材料の性質不適当なねじや合わせ釘の使用、あ

るいは不適切な設置によって大幅に低下する可
能性があります。細い木造構造に取り付けて使
用する場合、そこに設置してよいか専門家にチェ
ックしてもらった後にしてください。ドリル穴は穴
あけで生じた埃を取り除いてください。同梱の合
わせ釘は、木材に設置する場合は使用してはなり
ません。ザイルは使用しない時、取り外してくださ
い。この固定具は玩具やスポーツ機器ではありま
せん。吊下システムはハンモック、またはハンギン
グチェアだけに使用してください。子供による使
用は、常に大人が監督している場合のみにしてく
ださい。

 注意
製品の最大負荷能力（最後のページ参照）を超
えないでください。さもないと損傷が起きる危険
があります。損傷した製品はもう使用しないで、適
切に廃棄してください。据え付け場所を選ぶ際、
通路をあけ、柔らかい地面を選ぶか、作ってくださ
い。また、衝突や怪我を避けるために、製品の横
や下の邪魔になるかもしれないものから遠ざけて
ください。使用前に固定具を完全に取り付けてく
ださい。固定具は、本取扱説明書を読み、理解し
た後で、使用してください。壁への取り付け、ある
いは天井への固定や製品をぶら下げるのは、大
人が本取扱説明書に基づいて行ってください。製
品は本取扱説明書の中で記述されている形での
み、使用してください。使用の前に毎回、
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설명서
중요: 주의깊게 읽으시고 
설명서를 보관하십시요.

 경고
제품 오용 금지! 긴 코드로 인해 목졸림 위험이 
있습니다. 소형 부품을 삼킬 위험이 있습니다. 포
장에는 제품 설치에 필요한 소형 부품이 있습니
다. 제품의 연결 장치를 비틀지 마십시오. 제품
을 LA SIESTA MultiSpot에 곧바로 걸어서는 안
됩니다. 제품 파손 시 부상의 위험이 있습니다. 하
나의 LA SIESTA MultiSpot에는 하나의 끈만 부
착할 수 있습니다. 제품의 연결 장치가 날카로
운 모서리에 부딪히지 않도록 합니다. LA SIESTA 
MultiSpot은 콘크리트나 튼튼한 목재 빔과 같이 
하중을 견딜 수 있는 표면에만 설치해야 하며 나
무에 부착하는 것은 적합하지 않습니다. 나사와 
장부촉은 하중을 견디는 물체의 특성에 따라 사
용 여부가 크게 달라집니다. 제공해 드린 나사와 
장부촉은 보편적으로 사용 가능한 고급 소재이지
만 모든 상황에 사용 가능한 것은 아닙니다. 따라
서, 제품 설치 장소에서 부착할 물체의 적합성을 
완벽하게 확인한 후에만 제공해 드린 나사와 장
부촉을 사용하셔야 합니다. 제품을 설치할 표면
의 특성을 잘 알지 못하는 경우, 올바른 나사와 
장부촉에 대해 전문가에게 문의하시기 바랍니다. 
표기된 최대 적재량은 배송된 부품을 사용한 경
우에만 해당하며, 불량 나사나 장부촉을 사용하
거나 설치 시 부주의한 경우 등 캐리어가 적합한 
상태가 아니면 최대 적재량이 크게 줄어들 수 있
습니다. 설치가 가능한 곳인지 철저한 점검을 마
친 뒤, 얇은 목재 구조물에서만 사용할 수 있습니
다. 드릴 구멍에 쌓이는 드릴 찌꺼기를 제거합니
다. 제공해 드린 장부촉은 제품을 목재에 설치하

는 경우에는 사용해서는 안 됩니다. 사용하지 않
을 경우, 끈을 제거하시기 바랍니다. 연결 장치는 
장난감이나 운동 장비가 아닙니다. 해먹이나 걸이 
의자에만 연결 장치를 사용합니다. 어린이가 사
용하는 경우 반드시 어른의 지속적인 감시가 필
요합니다. 

 주의
제품의 최대 적재량 (마지막 페이지 참조)을 초과
해서는 안됩니다. 제품이 손상된 경우, 사용을 중
단하고 적절한 방법으로 폐기하시기 바랍니다. 제
품 설치 장소로 통로는 피하고 부드러운 지면을 
선택하거나 직접 조성하되, 제품 근처나 밑부분
에 장애물이 있는 경우, 해당 물체로부터 충분한 
거리를 두어 충돌과 부상을 방지합니다. 연결 장
치를 완전히 설치한 후에 제품을 사용합니다. 상
기 사용법을 읽고 숙지한 후에만 연결 장치를 사
용하시기 바랍니다.  벽이나 천장 부착물을 설치
하고 제품을 끼울 때 제공해 드린 설명서에 따라 
성인이 직접 실시해야 합니다. 본 사용법에 설명
된 방식으로만 제품을 사용합니다. 매번 사용할 
때마다 시야에 들어오는 모든 부품의 안정성과 
마모 여부를 확인합니다. 함이 있는 개별 부품은 
즉각 교체합니다. 기상 상태나과도한 사용 등으
로 제품의 마모 속도가 빨라질 수 있습니다. 화재
의 위험이 있는 곳에는 사용하지 마십시오. 
애완동물이 접근하지 않도록 합니다. 연결 장치
는 젖은 수건으로만 세척합니다. 세척제를 사용
해서는 안됩니다. 어떠한 형태로든 제품을 개조해
서는 안됩니다. 제품 개조 시, 품질보증이 무효가 
됩니다. 친환경화적이고 올바른 방법으로 제품의 
포장을 폐기하시기 바랍니다. 제품을 타인에게 양
도하는 경우, 본 설명서도 함께 전달합니다.
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CMF30-9: 200 kg | 440 lbs

すべての見える構成部品が安定しているか、摩耗
していないかをチェックし、完全でない個々の部
品は必ず、交換してください。天候、また強度の使
用により摩耗が早くなります。熱源、または炎のそ
ばで使用しないでください。ペットを製品から遠
ざけてください。固定具は軽く湿らせた布だけで、

洗剤を使わないで汚れを落としてください。製品
を改造しないでください。さもないと、保証が消
滅します。包装を規則通りに、環境に負担を与え
ないように廃棄してください。製品の所有者が変
わる場合、本取扱説明書を新しい所有者に渡して
ください。




